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ドドネウス和蘭草木誌� 1644年，1,492ページ，39×25㎝

　前田綱紀が延宝年間に注文した三方金彩色版の「和蘭本草書」であ
る。東京大学理学部が1608年ライデン版，早稲田大学と東京国立博
物館が本書と同じ1644年アントワープ版を蔵している。「蘭学階梯」
にいう「ヘルバリウス・コロイドブーク」とは本書の事である。本書に
は野呂元丈訳「阿蘭本草和解」，宇田川玄随訳「遠西草木略」をはじめ
種々翻訳があり，極めて有名な原書である。

Dodonaeus, Rembertus Herbarivs oft Crvydt-Boeck: Antwerpen, 1644, 1492 pages, 39×25cm
This is a "Book of Dutch Herbalism" with color figures and gilt sides, which was ordered by Lord MAEDA Tsunanori in the 

Enpou period (1673-1681).  Waseda University and the Tokyo National Museum possess other copies of the Antwerp edition 
(1644).  The Faculty of Science, the University of the Tokyo owns the Leiden edition (1608).  This book is exactly the one that is 
mentioned as "Herbarivs oft Crvydt-Boeck" in "Rangaku Kaitei (Introduction to Western Studies)".  It is a greatly famous origi-
nal, which has been translated into some Japanese versions such as "Aran Honsouwage" (Guide to Dutch Herbalism) by NORO 
Mototate and "Enseisoumokuryaku" (Western Studies of Herbs and Plants) by UDAGAWA Genzui.

キンストレーキ 人体全身模型　Louis Thomas Jérôme Auzoux（フランスの解剖学者　1797～1880）作

　1868年黒川良
まさ

安
やす

が藩命により長崎に出張・購入し，明治２年（1869）５月金沢に持ち
帰られたものである。
　張子（Papier Mâché）でつくられている。Auzoux は，この模型を「分解できる模型」と名
付けた。約90の部分と1,300余のラベルから構成されているという。
　学生実習に人体が用いられるようになった明治後期まで医学教育に寄与した。この模
型は，明治（東京，北川工作場）と平成（奈良，美術院 国宝修理所）の修理を経，わが国に
現存するキンストレーキ男性体中もっとも保存状態がよく，医学部記念館で保管・展示
されている。

Kunstlijk : whole human body model created by French anatomist Louis Thomas Jérôme Auzoux in 1857
This is the model that KUROKAWA Masayasu purchased for the order from his gov-

ernment when he was in Nagasaki in 1868.  It was brought to Kanazawa in May,1869.  
Kunstlijk is made of paper (Papier Mâché), and is "a resolvable model" as Auzoux named. 
It is composed of ~90 parts with more than 1,300 labels.  This model contributed to medical 
education until late Meiji era when human bodies began to be used in student practice.  This 
model received repair in Meiji at Kitagawa Kousakujo, Tokyo and in Heisei at Laboratory 

for Conservation of National Treasures of Japan, Nara, and has been known as the best conserved male Kunstlijk among 
the three remaining in Japan, now being placed in Juzen Memorial Hall.

解體新書
　日本における西洋解剖書の最初の翻訳書で，杉田玄白，中川淳庵，石川
玄常，桂川甫周，前野良澤らにより，全５巻として安永３年（1774）刊行さ
れた。原典はドイツの Kulmus の解剖図表のオランダ版である。図譜は秋田
藩士小田野直武の筆によるが，原画の精巧さをよく伝えていると評価される。

Kaitai Shinsho
"Kaitai Shinsho" is the first Japanese translation of a Western book on anatomy that was published in five volumes in 1774 through 

the work of SUGITA Genpaku, NAKAGAWA Jun-an, ISHIKAWA Genjo, KATSURAGAWA Hoshu, and MAENO Ryotaku.  Its original 
is a Dutch version of a thorough work by German anatomists called "Kulmus Anatomie".  The diagrams in this book drawn by ODANO 
Naotake, a samurai from Akita Clan, have been highly admired for successfully copying out the elaborateness of the original ones.

解体新書　全五巻

記念館展示　Exhibition in the Memorial Hall
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大学院医薬保健学総合研究科，医薬保健学域医学類
Graduate School of Medical Sciences, School of Medicine
所在地： 石川県金沢市宝町13‐1 〒920‐8640
Address: 13-1Takara-machi, Kanazawa 920-8640,
 Ishikawa Prefecture, Japan

金沢駅から宝町キャンパスへのアプローチ
＜北陸鉄道バス利用の場合＞

 こ だ つ の

■宝町・鶴間キャンパス〈「小立野」バス停下車〉まで
 所要約20分

金沢駅兼六園口⑦乗場→ �「東部車庫」行など
 �「北陸大学」行など
　　　兼六園口⑥乗場→ �「湯谷原」行など
 �「田上」行など
　　　金沢港口⑤乗場→ �「東部車庫」行など

配置図　Location


